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OBPA3 UMAMA XOMEWHH B MEPCHUJICKOM IMO33UM KOHIIA XX B.

Paccmompen obpasz Umama Xomeiinu, nepsoco nudepa Hcnamckoii pesontoyuu 6 Hpare,
6 N0I3UU UZGECMHBIX NEPCUOCKUX nodmos8 KoHya XX eexa.

Knrouesvie cnosa: Pesomoyuonnas noszus Upana, obpasz Hmama Xomevinu @ nepcuockou
nod23UU, MeMAMUKA nepcudcKkoll nodsuu konya XX 6.
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THE IMAGE OF IMAM KHOMEINI IN PERSIAN POETRY OF THE LATE
TWENTIETH CENTURY
The author of this article examines the image of Imam Khomeini, the first leader of the
Islamic revolution in Iran, in the poetry of the famous Persian poets of the late twentieth century.
Key Words: The Poetry of Islamic revolution of Iran, the image of Imam Khomeini in
Persian poetry, the themes of Persian poetry of the late twentieth century.
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HEPEYUTYBAHHA KJIACUKU B ITIOITYKAX BJIACHOI'O
CTWIIO: BIPAKUHIA BYJI® I BPUTAHCBKI POMAHTHUKH

Y emammi posensinymo cmaenenns Biposcunii Byngh 0o pomanmuunoi mpaouyii
6 Opumancekii simepamypi. @oKyc 00CHIONCEHHs OXONIIE De3n0cepeoHi 32a0Ku
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npo B. Ckxomma, C.T. Konpioowca ma [oc.I. batipona y wooennuxax nucomeHHuyi,
antosii Ha nocmami ma Meopu POMAHMUKIS y XYOOIICHIU NPO3I MOOEPHICMKY, a ma-
KOJIC CNpo0Oy JIMepamypHO-KpUMu4Ho20 OCMUCLEHHs Ma OYIHKU IXHb02O 00pOOKY
6 eceicmuyi Byngh. AKyeHmosano 3HaueHHs: XyO0ruCHbOI mpaouyii pOManmusmy y
opmysanti cmuno nuCoMeHHUYI, i1 NPAcHeHHi Noemu3y8amu npo3086e Closo.

Knrwouosi cnosa: mooepuism, pomanmusm, B. Byagh, B. Cxomm, C.T. Konpiooc,
JDrc. I BaiipoH, wjo0eHHUK, ece, XyO0IiCHIl CINUTb.

Bipmkunist Byn¢ npuiiiuia y miteparypy sik eceicTka y Bini 22 pokiB. 3Bep-
HeHHs ii 0 JkaHpy ece OyJl0 MOTMBOBaHE BHIIYKAHUM CMAaKOM JIO YUTaHHS,
SIKMH ()OpMyBaBCsl B poAMHI MailOyTHBOI MUCBMEHHUIII MiJ] MAIBHUM TOITISZIOM
if OaTbKa — BIZJOMOTO aHIJIIIICEKOTO aBTOpa i KPUTHKA, peAakTopa nepmmx 21 To-
miB «CroBHHKa HamioHanbHOi Giorpacii» Jlecm Crisena. Bynd ne mepecrasana
nucaryu ece if ko yTBepauia cebe sk Bisoma pomaHicTku. Ii peryTaitis aBTopku
HEXyZAO0KHBOT ITPO3H 3MIHIOBAJIACS 3 YaCAMU: BiJl aHOHIMHOCTI Ta HE3HAHHS J10 BH-
COKOI CJIaBM 3 IIMPOKUM KOJIOM YMTadviB, a OTIM JI0 BiTHOCHOTO 3a0yTTs. Jluiie B
OCTaHHI JICCATWIITTS 15l YaCTHHA TBOPYOTO 3/100yTKY MUCHMEHHUII 3HOBY TIOCTAE
B IIEHTPi KpUTHUHOTO npounTanHs. Sk 3ayBaxye I. JIi, Bynad oxmiero 3 mepmmx
3BEpHYJIACS /10 TEOpii YMUTAIBKOTO BIATYKY, @ TOMY BOHA Oyiia 0COONMBO 3alliKaB-
JIeHa y JIBOCTOPOHHBOMY JiaJIOTy 3 YNTa4aMH, SIKMH 3a0€3IeUnIIN «IIOHAJ MiJb-
HOH cJIiB )KypHAJIICTUKH, BIATYKIB Ta ece» [8, c. 89], mo Buitnum 3-mix ii nepa.
VY TemMaTHyHO MIMPOKOMY CIEKTpi HEXy/I0XXKHBOI mpo3u Bynd Barome wmicre mo-
CiIaroTh came JiTepaTypHO-KpUTHYHI TBOPH. L1]e 3a )KUTTS MUCbMEHHUIIS Oy OIi-
KyBaJa 1Bi 30ipku ece «3Buuainuit untay» (1925) Ta «3Buuaiinuii unraq: [pyre
Bupanus» (1932), B skuX BTUIEHI 11 AYMKH MPO CYTHICTH JITEPaTypH, aBTOPCHKE
MIParHeHHs] BTAEMHUYHUTH YHTa4Ya y MPOIiec HaMCAHHS XyA0KHBOTO TBOPY Ta 0e3-
MOCEpEAHs OIIHKY JITEepaTypHHX 3pa3KiB Ta iMeH.

[Mocriline mepeYnTyBaHHS KIACUKH OYyJI0 BaXJIMBOIO BiX0I0 (OpPMyBaHHS ii
XyAOKHBOTO CTHJIIO, OCKUIBKHM IMTUCHMEHHUIIS Oyiia IepeKoHaHa, 1o B Ipoueci
MTOBTOPHOTO YWTAHHS 3MICT KHUT PO3KPUBAETHCS MO-HOBOMY: «Even things in
a book-case change if they are alive; we find ourselves wanting to meet them
again; we find them altered» [14]. Ece, moaeHHUKH Ta XyIOXKHS IMPAKTUKA aB-
TOPKM CBif4aTh, 110 cTaBieHHS Byn¢ no tBopuoro HambauHs ii cyyacHHKIB
Ta MONepeaHnKiB Oyno BuOipkoBuM. Hapasi 3aBsiku repeksiaziaMm pociiicbkoro
MOBOIO BITYM3HSHUM 4HTadaM J100pe BiZJOMO, 1[0 BOHA BIIaHyBaja JOPOOOK
Momnrtens, x. Octin, B. Ckorra, cecrep bponre, Bignatoun nepesary Ewmimi,
J.T. Jloypenca, K. Mencding ta I. Typrenesa [2, c¢. 501-557]. IIpore Tumosno-
TidHi 3B’SI3KM MOJICPHI3MY 3 POMAaHTH3MOM W aBTOPCHKE MpParHeHHs! MOCTU3YBaTH
P03y 3MYIIYIOTh HAC TIEPEUNTATH 1 BiIITYKaTH B IOPOOKY MUCEMEHHHII CBITYCHHS
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PO OLIHKY JIiTepaTypy OpPUTAHCHKOTO POMAHTH3MY Ta ii BIUIMB Ha (OpPMYBaH-
HS XyZIO)KHBOTO cTHITI0 Byig. HacTkoBo 1151 mpobiiema Oyia mocraBiieHa y J1OCHi-
mxeHHI Xcro-lO Yena «PomantnyHi mianoru: HanmcanHs cebe y Jle Keinci Ta
Bynd» (2013), nmpote DOCHiTHUK JIHIIE TOOIXKHO 3raxy€e OUTBIICTE OPUTAHCHKUAX
POMaHTHKIB, HaiOiIbIIe (OKYCYIOUM yBary Ha IOCTaTi Bimomoro eceicra [5]. Y
HaIiil po3BiJmi MU 30CEPEANMOCH Ha MOCTATSIX TaKMX BU3HAYHUX MUTIIB CJIOBa,
sk B. Cxorr, C.T. Konpimk ta JIx. I. baiipon.

3BHYaiiHO, MMM iMeHaMH 00i3HaHicTh Bynd i3 miteparypoio OpuTaHCBHKO-
ro poMaHTU3My He BHuepIryBanacs. 3anucu npo B. bneiika, B. Bopacsopra,
ILb. [lemni ta JIx. Kitca HeoqHOpa30BO 3HAXOAWMO B 11 MIOJCHHHUKAX, & TAKOXK
y CIIHCKaX TBOPIB [UTS YUTAHHs, SKi aBTOpKa CKIagaia cama cobi. Bymnd gacto
MipKyBaJja IIpo POMAHTHKIB, ICPEUUTYBAJIA iXHI OKpEMi TBOPH 1 JTHCTH, 3HAXOAHIIA
B HUX pO3paly Ta «IOKHUBY ISl MO3Ky». [IpuKMeTHO, 10 MOpPS 3 TOSTHYHUMHA
psIKaMH O3Ha4eHHX aBTOpiB Bynd umrana niteparypHO-KpUTHYHI TBOPH, MpPHU-
CBSTYCHI TXHII TBOPUOCTI, BiIBiIyBaJa ImaM’ITHI MiCIIsI, OB’ s3aHi 3 XHIMHU iMEHa-
mu. [Toesis I1.6. Iemni Ta C.T. Konpimxka 3auapoByBana By 3-momix iHmoro
CBOEIO BUHATKOBOIO My3WuHicTio. Ile Haanxano MOAEpHICTKY Ha IOUIYKH HOBOT
MOBH HE ITUIIIC XYIOXKHBOI Mpo3u, a i Merony anamizy: «I wish I c[oul]d invent
a new critical method — something swifter & lighter & more colloquial & yet
intense: more to the point & less composed; more fluid & following the flight,
than my Clommom] R[eader] essays» [11: V, c. 298]. OcobnuBuii iHTEepec mWis
MTUCbMECHHUIII CTAHOBHWJIN JINCTH 3TaJIaHUX POMAHTHUKIB: KOJIW ITOET BXOAMB y Ia-
PHHY TIPO30BOTO CJIOBA, BOHA IEPETBOPIOBAIACS HA I10JI€ EKCIIEPHMEHTY, SKOTO
TaK IparHysja MICbMEHHHIIS.

Came Taka «mpo3sa Bix moeray npusepHyna ii ysary B eceictuui C.T. Konpi-
mka. Llelt poMaHTHK HEOAHOPA30BO MMOCTaBaB OE3MOCEPEaHIM 00’ €KTOM JI0CIi-
JUKEHBb TChMEHHMII. BoHa 9acTo mepednTyBaia ioro moesii [ibid.: II, c. 77; IV,
c. 298], muctu [ibid.: IV, c. 117 i 289], miTepaTypHO-KPUTUYHI TBOPU MPO HHOTO
[ibid.: II, c. 129-130], 30kxpema, ece cBoro Oarpka [ibid.: V, c. 300]. 3pemrroro
Byn¢ cama ne ognopaszoso mucana npo C.T. Koapimxa [ibid.: I, c. 118;V, c. 305-
308]. B ii ece «Hounogik 6isst Bopit» (1940) untad GauynTh 1MOETa B OCTAHHI POKH
fioro xutTsa. CkyTuii xBopo0Ooto, 3 mapanizoBanumu pykamu, C.T. Konpimxk mo-
CTa€ TepeJ| YuTadyeM CHIBHOIO OCOOMCTICTIO, SIKIH BAAJIOCS 3710JIaTH MEXY 4Yacy:
«Coleridge the innumerable, the mutable, the atmospheric; Coleridge who is part
of Wordsworth, Keats and Shelley; of his age and of our own; Coleridge whose
written words fill hundreds of pages and overflow innumerable margins» [13]
CaymHoro € gymka I JIi po Te, mo Byn¢ neperBopmna ronoc C.T. Kospimka
Ha TIEBHY «aypy», PO3KPHUBIIH B HHOMY IIUTHI MOTiK 00pa3iB: «OMKOIMHHAN i,
MAJiHHS Kpareib BOIH, 00Bal CTiH, CTUII (PYKTH, IUMOBY 3aBiCy, TIITHOTHYHI
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apomatm» [8, c. 103]. [TucbMEHHUITIO OCOOIUBO IIKABHB CITICTOISIPIA POMAaHTHKA.
Bona HazuBana oOmMp HOTo JIMCTIB «TajoNoM Kapakyiab» 1 BOadana y iXHbOMY
XyIO)KHBOMY CTHITI HE CTUIBKH 1 HE JIHIIe 03Haku MaiOyTHboro Y. JlikkeHca, a i
I'. HDxeiimca Ta M. IIpycra.

Ha nymKy MonepHicTKH, Ilelf pOMaHTHK He TUIBKM BHUIIEpEIHB CBiil 4ac CcTH-
JCTHYHO, a i BOJIOIIB iCTHHHUM OaueHHSIM CYTHOCTI TBOPYOTO MPOIIECY: «KOIU
BITyCKA€MI y CBimoMicTh pedeHHs Konpimka, BOHO BUOyXa€ i MOPOIKy€e HaWpi3-
HOMAHITHIIII i71€i, 1 1Ie — €IWHUI B MIChMa, TIPO KOTPHI MOYKHA CKa3aTH, IO B
HBOMY ITPUXOBAHHH ceKpeT BiHOTO XKHUTTs» [1, ¢. 97]. C.T. Konpimx Takox mormo-
Mir By 36arHyTi cyTHICTB IpoIeciB, 10 BigOYBaIOTHCS Y CBIIOMOCTI aBTOpA,
aJuKe HOro ece Mmiika3alio i {yMKy 1po aHIpOTiHHMH THIT aBTOPCHKOI CBIIOMOCTI:
<«SIKII0 BM YOJIOBIK, BCE OJJHO Y Bac Ma€ AIATH JKIHOYA YaCTHHA MO3KY, TaK CaMo
1 )KiHKa TIOBUHHA CITUIKYBaTHUCS 3 YOJIOBIKOM BCepeIuHi cebe. MoKINBO, caMe T1e
MaB Ha yBa3zi Konpimk, Konu xa3aB, IO BEJHMKa CBIIOMICTh — aHAporiHHa. Came
KOJIM BiZIOYBA€ThCS II€ 3JIUTTS, CBIIOMICTh 3aIUIiIHIOETHCS i BUKOPHCTOBYE BCi
cBoi 31mi0HOCTI. <...> Jlnsg Toro, mo0 TBip MucTenTBa OyB JOBEPIICHUM, Y CBi-
JIOMOCTi TIOBUHHA BiIOYTHCS IEBHA CITIBIIPAIl MiX YOJIOBIKOM i xKiHKOIO» [ibid.,
c. 94-100]. Y mepemiky MUTIIB, HAIIICHUX aHAPOTIHHIUM THIIOM CB1IOMOCTI, SIKUH
Bynd mHaBoauts y TOMy %k ece «BnacHuii mpoctipy» (1929), cepen poMaHTHKIB 3Ha-
xomumo camoro C.T. Konpimxka ta JIx. Kirca.

[Ipobnemu moeHAHHS MOE3i1 1 TPO3H, 30aradeHHs MIPO3H 3aC00aMU XyT0KHBOT
BHPA3HOCTI, 3alMO3MYCHUMH Y T0e3ii, BUHANIEHHS HOBOTO MHCTEIBKOTO JKaHPY
OyH 3acaTHUYUMH JIJIs TICEMEHHHUII-MOACPHICTKA. Y Cy3ip’ HOETIB aHTIIIHCHKO-
TO POMaHTU3MY B IIboMy actiekTi Byng immonysas J[x.I. baitpon. [lyis1 Hei BiH OyB
HE TUIBKH IT0ETOM, aJDKe HOTo 1Moe3ito BOHA Ha3nBaJla «HA/[3BUYAHHO MOTaHOIO»,
a paiie mpo3aikoM, YHI0 «OIMHCKYYy CHITY HOBOASTH Horo ymcti» [11: 1, c. 180].
Komn npyxom Buiiniuio HoBe BUJIaHHS JIMCTIB noeTa, Bynd Hamaranacst Oyb-skoto
LIHOO 3HAWTH Yac o3HaromutHcs 3 HuMH [ibid.: II, c. 168]. Jluctu moera Oymu
OZIHIEIO 3 BIANIPAaBHUX TOUOK 1st By y monryky HOBOTO THITY Xy/lOXKHBOT IIPO3H.
JUx. Bpirr3 HarosomnryBasna, 10 IPOYUTAHHS MOETa SIK EKCHEPHUMEHTAToOpa CIIo-
Hykaio Byn¢ nanmcaru ece «baiipon i M-p bpirrs», sike, Ha »aiib, 3aJIUIIHIOCS
HE 3aBEpIICHUM [IeTanbHime nuB. 4, c. 61-79]. Ta HaBiTH y pOOOTI 3 TOCTHIHUMH
tekctamu Jx.I". Baiipona, Bynd 3ayBakyBasia BayKJIUBICTH SBHII, 0 MapPKYIOTh
Mexy noesii Ta nposu. Tak, untatoun «Yaiinpg ['aponbra», BoHa BUIAUTHIA TPH
CTHJIBOBI JIOMiHaHTH IOEMH: 00pa3 TEMHOKOCOT KIHKH, CHEPTiiHY pUTOPUKY TIPO-
3H, sIKa 3ByYMTh MalKe sIK 1oe3is, Ta catupy. By xankysaia, o BeIUKHi po-
MaHTHK He OyB pomanicTom [11: III, c. 287-288].

Bcee x [Ix.I. Baiipon mononaB Mexy IIONCHHUKIB Ta ece Bynd i yBIHAIIOB y
Maibke KoxkeH 1i pomaH. Bixke B apyromy tBOpi muckMenHuUM «Hid i merp» (1919)
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(irypye KHIDKKa HEBIJOMOTO aBTOpa, SIKY repoiHs Oepe MUMOXIIb i KJaJe Ha CTLT
SIK TICBHUH BOJIO/ILT Mi>K COOOFO Ta MOJIOIUM YOJIOBIKOM. MaTH repoiHi, BITI3HABIIH Y
KHIKI 30ipky moesiit [x.I. BaiipoHa, BUOymoBye psii XUOHHX MIPUYIICHD, 2 TOMY
MO>KEMO TOBOPHTH, 10 Moe3ii balipoHa CHMBOIII3YIOTh HEJOPEUHICTD, 1[0 CYTOJI0-
CHUTB aBTOPCHKIN OMiHII Jipuku moeTa. [Ipore Bke B HacTymHOMY TBOpi «KimHara
Jxeiikobax» (1922) 36ipka moe3siit baiipona curHaiizye mpo ocobarBe OadeHHS CBi-
Ty TOJIOBHOTO Tepost, HOro MHUCTELbKUI TTOTEHIial, IKOMY HE JIOBEJIOCS PO3KPUTH-
csi, ocKibku JkelkoOy cyamiocs 3armHyTH Ha BiifHi. Komu ymoOneHuil BUnTesb
TpbhOX MauX OpariB OreHaepciB BiL 30UB i TO3BOIUB KOXKHOMY 3 HUX B3STH IIOCh
i3 fioro peueii Ha 3rajKy, Apuep Ta JKOH B3sUIH CKIIaIaHUH HOXKHK Ta KOIIeHs. Bu-
6ip [Dxeiiko0a 3ynuHUBCS Ha roe3isx baiipona. OHak yacy 3MiHIOIOTBCS, 1 MOJIOzIE
MTOKOJIIHHS TePOiB OCTaHHBOTO poMaHy HuchMeHHHII «Mik aktamm» (1941) Bxke
HE BIIi3HAE PsAKA 3 moesii balipona, ki UTYeE MiTHIN HaTpiapX poxuHu — J[Kains
Omigep [9, c. 6]. 3naBanocs 6, Bynd .3BepryTHCS 10 pomany «Xsumi» (1931). Tpu
YOJIOBIYi IMEPCOHAXI IIHOTO TBOPY aCOIUIOIOTH ceOe 3 TphoMa moeTtamu: Hemimn —
3 Karynowm, Jlyic — 3 Bepruniem, a bepunapn — 3 baiiponom. 3ayBakumo, 1o came
OCTaHHIN TepPCOHaX BCE XMTTS MPIisSB HANMCATH POMaH, aje TaK 1 He peaji3yBaB
cBiif Hamip. Bynd npoekrye y minii bepHapaa BiacHe jkanKyBaHHS 3a HCHAIHCA-
Humu poManamu [k baiipona. € auHuM TBOpoM repost «XBUIIb» MOKHA Ha3BaTH
(hiHaTBHUI PO3LT POMaHY, y SKOMY 3 IIECTH TOJIOCIB IIEPCOHAXKIB 3BYUUTH JIHIIIC
onuH — ronoc bepHapaa, ronoc baiipona, roinoc camoi Bynd.

Banprep CKOTT, K 1 OUIBIIICTh aHMIIHCHKUX MUTIIIB CJIOBA, YBIHMIIOB Y XKUTTS
Byn 3 merkoi pyku ii 6arbka. Sk cTBepmKye cydacHUil Oiorpad) MUCHMEHHHUII
E. Kypric, moitro po6odi roguau Jlecni CriBeHa qo0iranw KiHI, BiH IPHEIHY-
BaBCs [I0 POJUHH Y BITaJbHI 1 YUTAB iM CBOIX YIIOOJICHUX aBTOPiB. Tak e JOCUTH
1oHot0 By nmo3naitommnacs 3 ycima pomanamu B. Cxotra [6, ¢. 12] i Hamaii Hiko-
JIU HE BTpadaa IMPUIICIUICHOT 0aThKiBChKUMH YATAaHHSIMU JIFOOOBI 10 H10T0 TBOPIB
[ibid., c. 142]. ¥ mens mowuunoro 15-piqus Jlecmi CriBen mogapysas iii 10-roMHe
Bupanus xxurrenucy Hlotnanacekoro 6apaa, Hamucane Jix.I. Jlokxaprom, uomy
IiBUMHA Hecka3zaHHO 3pazina [12: 1, c. 4]. Pomanu B. CxoTTa mucsMeHHUIIS Tiepe-
YUTYyBaJIa PeryssipHo. Jleski 3 HUX, a came: «JlaMepMypchKy HapedeHy» Ta «AH-
THKBapa», HaBiTh 3HAJIa HarlaM SITh, PO 110 MUcaja B JHUCTI JI0 CBOTO apyra X0
Bommona [ibid.:V, c. 104] — muchMeHHUKA, OCTAaHHBOTO 3 il CY9aCHUKIB, XTO MiT OH
HasuBatu cebe yuneMm B. Ckorra. Bynd HaBiTh nopisHioBana nposy X. Bonmona i
B. Cxortra, Bignaroun 6esnepeyny nepesary ocranniii [11: IV, c. 41].

VY nepenmosi 1o pomany «Opmanno» (1928) Bynd Busznana 3HadymicTs Ta
BILIMBOBICTh B. CKoTTa, BKIIOYMBINK HOTO iM’Sl y BJIACHUI KaHOH aHIIIIHCHKOI
miteparypu: «no one can read or write without being perpetually in the debt of
Defoe, Sir Thomas Browne, Sterne, Sir Walter Scott, Lord Macaulay, Emily
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Bronte, De Quincey, and Walter Pater — to name the first that come to mind» [10,
c. 7]. 3raJiku po HHOTO 3HAXOIUMO B KOKHOMY TOMI ii IIOAA€HHNKIB: THChbMEHHH-
151 HATIOJICTIIBO TIEPEUUTY€E POMAaHU BEBEPIIIBCHKOTO IMKIY («I'aif MaHHEpiHY,
«Po0 Poit», «Abat», « AHTHKBapY, «ILI0TIaHICHKI ITypUTaHNY, « ATBEHI0») 1 0CO-
0JIMBO TIIIUTHCS MMOJAPOBAHNM i1 YOJIOBIKOM Ha 33-ii 1eHb HAPOKEHHS MEPIINM
BugaHHAM «Abaray [11: I, c. 28]. Konm 5k y mocuTs 3piioMy Billi BOHA MaHIPYE
[TpuKOpAOHHNUM KpaeM, TO HaBiTh MEXOBHI KaMiHb 3 HajxmucoM «lllommanmis»
poOyKye B Hil crioragu npo B.Crorra 1 6aTbkiBebKi cioBa 31 «CllOBHIKA Ha-
ioHAJIBHOI Oiorpadii» Mpo JITHHOTO MHCEMEHHUKA, sikui 18 TpaBHs 1831 poky
HmoB Ha BuOopu y JlkenOypr, mo0 BifggaTé CBiif TOIOC MPOTH MapIaMeHTCHKOT
pedopmu, ane He 3MIr 3IIHCHATH CBOTO HaMipy, OCKUTBKH HATOBIT 3aKHAaB HOTO
KaMiHHSM 3 Burykamu «Boutu cepa Bamsrepa!y [ibid.: V, c. 151]. Bynd Bigmana
JIAaHUHY TOIIAHH TMCHbMEHHUKY, 3yTHHUBIINCH Y JpaiiOypry i BiABigaBIIN MOTHITY
mutus 21 uepBus 1938 poky.

[{oneHHUKH TUCHMEHHHUIII OyIH i1 TBOPUOFO TabOpaTOPito, TOMY MEPIIi CIPO-
01 KPUTHYHOI OIIHKH XyJOXXHBOTO JOPOOKY POMAaHTHKA, 3HAXOIUMO CaMe TaM.
Tak, omHoro pa3y By mopisaioBana ctmis B. Ckorra 3i ctiunem @.M. locro-
€BCHKOTO, BUJIUISIOUH CITUIBHOIO O3HAKOIO B 000X MHTIIB «GKBaBICTBY, X0U 1 3a-
YBaXHJIA, [0 TAaKe BIAUYTTS MOXKe OyTH CIPHYMHEHE JOCHTh BIIBHUM IEpeKiIa-
noM [ibid.: I, c. 23]. V «lloT1aHACHKUX ITypUTaHAX» TH «TOBOIMIOCS MUPHUTHUCS 3
HYIHIMH ITPOIIOBIIIMI», IPOTE Ha3BAaTH CAMOTO aBTOpPA HYJIHUM BOHA HE 3MOIJIa!
«but I doubt that he can be dull, because everything is so much in keeping — even
his odd monochromatic landscape painting, done in smooth washes of sepia &
burnt sienay [ibid.: II, c. 164], mume 3ayBakuiia, oo OMOBiTHA TEXHIKa 03HAUYCHO-
TO pOMaHy IOCTYTAETHCS «AHTHKBapY», BCE K CIOKET 3axXoIuToBas Byid i Bona
IIparHyJa MpOIOBKUTH YUTaHHS HACTYITHOTO JTHS.

Crasnenns Bynd no «Auruksapa» Oyno ocodnmsuM. Lleit TBip dirypye B po-
MaHi «Jlo masika» (1927). CipoBokoBanuii perutikoro HYane3a TeHcni npo Te, mo
«pomanu Baiprepa CkoTTa Oiiblie HE YHTAIOTHY, MicTep Pemsi 3aB3sTo roprae
CTOPIHKH «AHTHKBapa» [metampHime muB. 15, c¢. 176-180]. Jlyiza JlecambpBo y
nipani «Bipmxunis Bynd: BIUMB AUTSHOTO CEKCyalbHOTO HACHIIBCTBA HA 11 XKUTTA
Ta TBOpUicTh» (1989) mocmimxye nmeperyku Mixk o3HaueHHM pomanam B. Ckorra
Ta TBopoM Byind. Bona 3a3nauae, mo 3rigao 3 xxurrenucom Jx.I. Jlokxapra, on-
HUM i3 IPOTOTHIIB BaJBTEPCKOTTIBCHKOTO NepcoHaxa Ha im’s1 Jxonaran Onndak
OyB oxuH i3 3Hailomux Pobepra beprca — Jxon Pem3i 3 Oxreprupa. Jocmigauis
TaKOX 3ayBaxkye, o B pomaHi B. Ckorra, mis sikoro posropraerses y lloTinan-
i, 3MaJbOBaHO 00pa3 MasKa, «SIKHif, K 1 y Bynd, acormitoerbes 3 moTpedoro y
0aThKiBCHKOMY 3aXUCTi» [IUT. 32 7, ¢. 7]. JI. [lecanpBo 3ayBaxye, IO OTHA 3 TEPO-
iHp pomany B. Crorra EBenina HeBin kunymacs 31 ckeii, TOMUIJIKOBO BBaXKalOuH,
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o rnepeOyBaja B iHIECTyaJbHOMY 3B’ 3Ky 3 €IMHOKPOBHUM Oparom. Ha mymky
JOCTITHUI, [eH emizon 3akapOyBaBcs y mam’sti Bynd 3 1897 poky, komu BoHa
ciryxana, sk 0arbko uMTaB pomaH. IOHa Bipmkunis xuOHo cripuiiHsia iHIECT
K JificHuit, nokasu Tomy JI. JlecanbBo 3HaXOAUTh B €ce, Ha3Ba SIKOTO MOBTOPIOE
3aroJIOBOK O03HaueHOro pomany B. CkoTTa, a TOMy «CTpaxX BHKIHMKAE TyMKa, IO
Byn¢ morna HacmigyBatn Momens moseiHku EBeminn Heimr 6arato pokis mo-
TOMY, KOJIM BUMHIIIA caMoryocTBoy [ibid., c. 7-8].

IBa ece «AntukBap» (1924) ta «l"a3oBe cBiTio B AbbGorchopai» (1927), y
rofaIbIIoMy 00’eHaHi criabpHOI0 Ha3Boio «Cep Bansrep CKOTTY, MICTSTH J10-
CHTh KPHTHYHI TYMKH IIOAO XyIOXXKHBOrO CTHIIHO LLIOTIaHAChKOro yapiBHHKA.
Byn¢ Bu3HaBana, 0 CTHJIb poMaHicTa He OyB JIOBEpIICHUM, OCKIJIbKH aBTOp
YacTO MOCJYrOBYBaBCs KIIIIOBAaHUMHU MeTadopamu abo CTaBaB MHUIIHOMOBHHM,
MPOTE Ii HEMOJIKK BOHA BHOadaaa MalCTPy, OCKUTBKH HOTO TIEpCOHAXI 300paske-
Hi )KUBHMH, a CaM BiH yTPUMYBaBCs Bif Mopaiizatopctsa: «the Waverley Novels
are as unmoral as Shakespeare’s play» [3, c. 229]. Ha nymxy Bynd, enune, goro
HacripaBzi Opakye pomanam B. CkorTa, — 11e pO3KpHUTTS BHYTPIIIHBOTO CBITY TIEp-
COHAXIB, ITOKa3 IXHIX JyMOK. ABTOp He OyB TOHKHM IICHXOJIOTOM 1 TOMi HOTO I10-
piBaroBatH 3 «Toncrum, Crennasnem Ta Ilpycrom». 3naBanocs 6, B ycrax onHiei
3 (DyHIATOPOK MOJCPHICTCHKOIO MCHXOJOTIYHOTO POMaHy Taka XapaKTepUCTHKa
€ BUPIIIAIBHOIO, IIPOTE CaMe y BMiHHI JaTH YiTKy MOBHY XapaKTePUCTHKY IepoiB
Byn¢ BOavana reniit B. Crorra, sikuii piBusB #oro i3 Ilekcripom: «And he is
perhaps the last novelist to practice the great, the Shakespearean art, of making
people reveal themselves in speechy [ibid., c. 231]. 3Buyaiino, sxmo Bynd i Ha-
crimyBaina 1eil IpuioM 3 TIONPaBKOK HA NPAKTHKY MOICPHI3MY, TO SKHalKpalle
1Ie BIAIOCS 1 B pOMaHi «XBHII».

Otxe, JyiTeparypa OpUTAHCHKOIO POMAHTH3MY 3aBXKAW 3aJIUINANIACS 3alH-
TyBAaHOIO Y KUTTEBiil Ta TBOpuiil nmpaxTuni Bynd. [i xpami 3pasku crnomykamm
MUCHhMEHHULIIO IYKAaTH HOBI (POPMHU XYJO’KHBOTO MHCIICHHSI, K€ O CHHTE3yBaJo
PI3HOpPIAHI SIBHIA MUCTEI[LKOTO CIIOBA, CIIONYYYIOUH Ipo3y i moesiro. [Ipo3osa
CIIA/IIIMHA [TOCTiB-POMAHTHUKIB, OY/Ib TO JIMCTH YH €Ce, YHAOUHIOBAJIA MOXKIIUBICTh
TAKOro CHHTE3Y 1 CIIyryBaja IEBHUM OPi€HTHPOM Uil MOfIepHicTKH. baxkaHHs 10-
CSITHYTH TBOPYOI MaiicTepHOCTI 3MyIyBajo Bynd sammOmoBatucst y nuTaHHs
MICHXOJIOTIT TBOPYOCTI, PE3yIbTATOM YOro CTajia PO3rOpHYTa ifes «aHAPOTiHHO-
TO THUITy TBOPYOI CBIJOMOCTI», siKy BoHa 3anosznumina y C.T. Konpimka. [ocriii-
HE MePeYUTYBaHHS KpalluX TBOPIB POMAHTHKIB, KPUTUYHE OCMHUCICHHS TXHBOI
CIIAIIIMHH, BBECHHS TBOPIB KIACHKIB y BJIACHY XYIOXKHIO MPAKTHKY 3aCBiquy-
I0Th Ba)XKJIMBE 3HAYCHHS OPUTAHCHKOTO POMAHTH3MY Y (DOPMYBaHHI XyIOXXHBOTO
cTmimio By i cioHykaroTh 10 TOAaNbIIAX JOCIiIKCHb.
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MNEPEUYUTBIBAHUE KJIACCHUKH B TIONCKAX
COBCTBEHHOTI'O CTWJISA: BUPIKUHU S BYJID
N BPUTAHCKUE POMAHTHUKHA
B cmamoe paccmampusaemces omuowenus Buposicunuu Byng k pomanmuuec-
Kol mpaduyuu 8 opumarckou aumepamype. Qokyc ucciedosanus oxeamvisaem
nenocpedcmeennvie ynomunanus o B. Ckomme, C.T. Konvpuooice u JJoc.I. baii-
POHe 8 ee OHEeGHUKAX, QLNO3UU HA JUYHOCMU U NPOU3BEOCHUS POMAHMUKOG 68
ee Xy00diceCmBeHHOU npo3e, ad MAaKdice NONbIMKY JUMepanmypHo-KpUmu4ecKko-
20 OCMbICNIeHUs U OYeHKU UX Hacieous 8 scceucmuke Byng. Axyewmuposaro
3HAUeHUe XYOOHCECMBEHHOU MPAOUYUU POMAHMUSMA 8 (OPMUPOBAHUU CIIUIS
nucamenbHUYbl, ee CmpemieHu’ NO3MUUPOSAMsd NPO3aULecKoe Cl08O.
Knrouesvie cnosa: mooeprusm, pomanmusm, Byng, B. Cxomm, C.T. Kono-
puodoic, [l I’ Batipon, OHeBHUK, 3cce, XYO0XHCeCmBeHHbII CIMULD.

Liubarets N.O., PhD,
Institute of Philology Taras Shevchenko National University of Kyiv

REREADING THE CLASSICS IN THE SEARCH FOR
HER OWN STYLE: VIRGINIA WOOLF AND THE
BRITISH ROMANTICS

The article deals with an attitude of Virginia Woolf to the romantic tradition in
British fiction and poetry. The research focus includes direct mentions of Sir Wal-
ter Scott, S.T. Coleridge, and G.G. Byron in the writer's diary, allusions to persons
and works of the romantics in her fiction, as well as Woolf's attempt to consider
and estimate the heritage of them in her essays. The paper underlines meaning of
the artistic traditions of romanticism in shaping her style, and in trying to turn a
prosaic word into poetry.

Key words: modernism, romanticism, V. Woolf, Sir Walter Scott, S.T. Coleridge,
G.G. Byron, diary, essay, style.
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